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<Abstract>

Translation of the Participial Forms of the Verbs,
0éBw (sebo) and poPéw (fobeo)

Chang Wook Jung
(Chongshin University)

The usage of the participial forms of the verbs oéBw and ¢poPéw in Acts has
generated much discussion. The issue centers on whether they point to the
Gentiles who belong to a specific class; more precisely whether they signify
the presence of Gentiles who attended the synagogue and participated in its
activities, but still did not convert to Judaism by being circumcised and
baptized. They are rendered as ‘God-fearers’ by some Bible translations.
Recently, most scholars concur that there existed such people in the
synagogue of the first century, though it is less probable that the term had
been used for them before the composition of Acts.

An investigation into the instances in Acts demonstrates that the scholarly
consensus on the usage of the two verbs is appropriate. How is then a
translator to express the idea reflected by scholarly agreement? This study
looks at English/German/Koran versions concerning the use of the
participial forms of the two verbs. Most verses in Acts where the participial
forms of oéBw and poPéw occur are examined; various versions of the Bible
are compared with each other to grasp how each version translates Greek
participial forms into target languages.

The study suggests the most desirable way to deliver the connotation of
the forms. The participial forms of the verbs oéfw and ¢oPéw may be
translated as ‘God-worshipers’ and ‘God-fearers’ respectively. In addition,

they should be consistently translated based upon solid lexical principles.
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